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KNOWLEDGE-BASED SOCIETY – CONCEPTS / 
LA SOCIEDAD DEL CONOCIMIENTO - CONCEPTOS
KNOWLEDGE-BASED SOCIETY – CONCEPTS /
LA SOCIEDAD DEL CONOCIMIENTO – CONCEPTOS 
Geneva Declaration of Principles / Declaración de Principios de Ginebra
· Art. 67 - We are firmly convinced that we are collectively entering a new era of enormous potential, that of the Information Society and expanded human communication. In this emerging society, information and knowledge can be produced, exchanged, shared and communicated through all the networks of the world. All individuals can soon, if we take the necessary actions, together build a new Information Society based on shared knowledge and founded on global solidarity and a better mutual understanding between peoples and nations. We trust that these measures will open the way to the future development of a true knowledge society.
· Art. 67 - Tenemos la firme convicción de que estamos entrando colectivamente en una nueva era que ofrece enormes posibilidades, la era de la Sociedad de la Información y de una mayor comunicación humana. En esta sociedad incipiente es posible generar, intercambiar, compartir y comunicar información y conocimiento entre todas las redes del mundo. Si tomamos las medidas necesarias, pronto todos los individuos podrán juntos construir una nueva Sociedad de la Información basada en el intercambio de conocimientos y asentada en la solidaridad mundial y un mejor entendimiento mutuo entre los pueblos y las naciones. Confiamos en que estas medidas abran la vía hacia el futuro desarrollo de una verdadera sociedad del conocimiento.

Tunis Commitment / El Compromiso de Túnez 

· Art. 11 - Furthermore, ICTs are making it possible for a vastly larger population than at any time in the past to join in sharing and expanding the base of human knowledge, and contributing to its further growth in all spheres of human endeavour as well as its application to education, health and science. ICTs have enormous potential to expand access to quality education, to boost literacy and universal primary education, and to facilitate the learning process itself, thus laying the groundwork for the establishment of a fully inclusive and development-oriented Information Society and knowledge economy which respect cultural and linguistic diversity.

· Art. 11 - Por otra parte, las TIC están haciendo posible que una población sumamente más numerosa que en cualquier otro momento del pasado participe en la ampliación y el intercambio de las bases del conocimiento humano, y contribuya a su crecimiento en todos los ámbitos de la actividad humana así como a su aplicación a la educación, la salud y la ciencia. Las TIC poseen enormes posibilidades para acrecentar el acceso a una educación de calidad, favorecer la alfabetización y la educación primaria universal así como para facilitar el proceso mismo de aprendizaje, que sentará de esa forma las bases para la creación de una Sociedad de la Información abierta a todos y orientada al desarrollo y de una economía del conocimiento que respete la diversidad cultural y lingüística.

Government of New Zealand / Gobierno de Nueva Zelanda 
· A society that creates, shares and uses knowledge for the prosperity and well-being of its people 

· Una sociedad que crea, comparte y utiliza el conocimiento para la prosperidad y el bienestar de sus habitantes.

� FILENAME  \* MERGEFORMAT �CP16331T01�








